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NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) …/... 

ze dne XXX, 

kterým se mění přílohy II a III nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 396/2005, pokud jde o maximální limity reziduí pro 1,4-dimethylnaftalen, 8-

hydroxychinolin, pinoxaden a valifenalát v některých produktech a na jejich povrchu 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 ze dne 23. února 2005 

o maximálních limitech reziduí pesticidů v potravinách a krmivech rostlinného a živočišného 

původu a na jejich povrchu a o změně směrnice Rady 91/414/EHS1, a zejména na čl. 14 odst. 

1 písm. a) a čl. 49 odst. 2 uvedeného nařízení,  

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Maximální limity reziduí (MLR) pro 1,4-dimethylnaftalen, 8-hydroxychinolin, 

pinoxaden a valifenalát byly stanoveny v příloze III části A nařízení (ES) č. 396/2005.  

(2) V případě 1,4-dimethylnaftalenu předložil Evropský úřad pro bezpečnost potravin 

(dále jen „úřad“) odůvodněné stanovisko ke stávajícím MLR Komisi a členským 

státům v souladu s čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 396/20052. Navrhl změnit definici 

rezidua u produktů živočišného původu. Úřad usoudil, že jelikož by se 

1,4-dimethylnaftalen mohl přirozeně vyskytovat v rostlinných produktech, stanovení 

MLR pro produkty rostlinného původu na mezi stanovitelnosti by mohlo být 

nevhodné. Dospěl k závěru, že nebyly k dispozici dostatečné údaje z monitorování 

rostlinných produktů (kromě brambor) a některé informace o bramborách a 

produktech živočišného původu a že je potřeba, aby subjekty, které se zabývají 

řízením rizika, provedly další posouzení. Vzhledem k tomu, že neexistuje riziko pro 

spotřebitele, měly by být všechny MLR stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 

396/2005. MLR pro produkty rostlinného původu (s výjimkou brambor) by měly být 

stanoveny na základě údajů z monitorování dostupných v současné době. MLR pro 

brambory a produkty živočišného původu by měly být stanoveny na úrovních 

určených úřadem. Všechny výše uvedené MLR budou přezkoumány; přezkum 

zohlední informace dostupné během dvou let od vyhlášení tohoto nařízení.  

(3) V případě 8-hydroxychinolinu předložil úřad odůvodněné stanovisko ke stávajícím 

MLR Komisi a členským státům v souladu s čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 396/20053. 

Úřad dospěl k závěru, že kvůli chybějícím údajům je provedené posouzení rizika pro 

                                                 
1 Úř. věst. L 70, 16.3.2005, s. 1. 
2 Evropský úřad pro bezpečnost potravin; Reasoned Opinion on the review of the existing maximum 

residue levels for 1,4-dimethylnaphthalene according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005. 

EFSA Journal 2021;19(5):6597. 
3 Evropský úřad pro bezpečnost potravin; Reasoned opinion on the review of the existing maximum 

residue levels for 8-hydroxyquinoline according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA 

Journal 2021;19(4):6566. 
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spotřebitele orientační, a navrhl proto stanovit nebo zachovat všechny MLR na mezi 

stanovitelnosti. Vzhledem k tomu, že neexistuje riziko pro spotřebitele, měly by být 

MLR stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005. 

(4) V případě pinoxadenu předložil úřad odůvodněné stanovisko ke stávajícím MLR 

Komisi a členským státům v souladu s čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 396/20054. 

Navrhl změnit definici rezidua. Doporučil snížit MLR pro ječmen, žito a pšenici. 

Pokud jde o MLR pro produkty živočišného původu, dospěl úřad k závěru, že některé 

informace nejsou k dispozici a že je nezbytné, aby subjekty, které se zabývají řízením 

rizik, provedly další posouzení. Budou přezkoumány MLR pro produkty živočišného 

původu; přezkum zohlední informace dostupné během dvou let od vyhlášení tohoto 

nařízení. Vzhledem k tomu, že neexistuje riziko pro spotřebitele, měly by být MLR 

stanoveny v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na stávající úrovni nebo úrovni 

určené úřadem. 

(5) V případě valifenalátu předložil úřad odůvodněné stanovisko ke stávajícím MLR 

Komisi a členským státům v souladu s čl. 12 odst. 1 nařízení (ES) č. 396/20055. 

Navrhl změnit definici rezidua u produktů živočišného původu. Doporučil snížit MLR 

pro cibuli kuchyňskou, šalotku a lilek/baklažán. U ostatních produktů doporučil 

stávající MLR zvýšit nebo zachovat. Co se týče MLR pro rajčata, dospěl úřad k 

závěru, že některé informace nejsou dostupné a že je nezbytné, aby subjekty, které se 

zabývají řízením rizika, provedly další posouzení. MLR po rajčata bude přezkoumán. 

Přezkum zohlední informace dostupné během dvou let od vyhlášení tohoto nařízení. 

Vzhledem k tomu, že neexistuje riziko pro spotřebitele, měl by být tento MLR 

stanoven v příloze II nařízení (ES) č. 396/2005 na stávající úrovni nebo úrovni určené 

úřadem. 

(6) Pokud jde o produkty, k jejichž ošetření není použití příslušného přípravku na ochranu 

rostlin povoleno a pro něž neexistují přípustné odchylky pro dovoz nebo maximální 

limity reziduí stanovené Codexem (CXL), měly by být MLR stanoveny na specifické 

mezi stanovitelnosti nebo by se měla použít standardní hodnota MLR, jak je stanoveno 

v čl. 18 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 396/2005. 

(7) Komise konzultovala potřebu přizpůsobit některé meze stanovitelnosti s referenčními 

laboratořemi Evropské unie pro rezidua pesticidů. Pro všechny látky, na které se 

vztahuje toto nařízení, navrhly tyto laboratoře meze stanovitelnosti specifické pro daný 

výrobek, které jsou analyticky dosažitelné. 

(8) Úpravy MLR navržené tímto nařízením vycházejí z odůvodněných stanovisek úřadu a 

zohledňují faktory uvedené v čl. 14 odst. 2 nařízení (ES) č. 396/2005, které jsou 

relevantní pro každou látku, na kterou se vztahuje toto nařízení. 

(9) Nové MLR byly konzultovány prostřednictvím Světové obchodní organizace 

s obchodními partnery Unie a jejich připomínky byly zohledněny. 

(10) Nařízení (ES) č. 396/2005 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(11) V zájmu běžného uvádění na trh, zpracování a spotřeby produktů by mělo toto 

nařízení stanovit přechodná ustanovení pro produkty, které byly vyprodukovány před 

                                                 
4 Evropský úřad pro bezpečnost potravin; Reasoned opinion on the review of the existing maximum 

residue levels for pinoxaden according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 

2021;19(3):6503. 
5 Evropský úřad pro bezpečnost potravin; Reasoned opinion on the review of the existing maximum 

residue levels for valifenalate according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005. EFSA Journal 

2021;19(5):6591. 
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úpravou MLR a u kterých je na základě dostupných informací zachována vysoká 

úroveň ochrany spotřebitele. 

(12) Před tím, než se změněné MLR stanou použitelnými, měla by být členským státům, 

třetím zemím a provozovatelům potravinářských podniků poskytnuta přiměřená doba, 

která jim umožní připravit se na plnění nových požadavků, které ze změny MLR 

vyplynou. 

(13) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro 

rostliny, zvířata, potraviny a krmiva, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Přílohy II a III nařízení (ES) č. 396/2005 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Na produkty vyprodukované v Unii nebo dovezené do Unie přede dnem [Úřad pro publikace: 

vložit datum 6 měsíců po vstupu v platnost] se nadále použije nařízení (ES) č. 396/2005 v jeho 

podobě před tím, než bylo změněno tímto nařízením. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie.  

Použije se ode dne [Úřad pro publikace: vložit datum 6 měsíců po vstupu v platnost]. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Komisi 

předsedkyně 

Ursula VON DER LEYEN 
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